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OFICIALAJ OBSERVANTOJ DUM LA INFANA KONGRESETO EN MADRID
La vic-prezidanto de H ispana E speranto-Institu to , parolinte al la Ĝenerala D irektoro de 
Infana Instruado  en H ispanujo, Lia Moŝto D. Joaquin Tena Artigas, pri la baldaŭa 11-a 
Infana K ongreseto de E speranto en la kadro de la 53-a U.K. en M adrid, ricevis skriban
konfirm on, ke oni sendos oficialajn observantojn al tiu  manifestacio. Tiu agnosko sendube 
altiros la intereson de la hispanaj edukaj medioj pri la instruado de Esperanto  al infanoj.
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Grava atingo de la italaj esperantistaj fervojistoj

LA INTERNACIA LINGVO EN LA FERVOJAJ HORAROJ
Lastatempe la agado de Itala Fervojista Esperanto-Asocio ricevis oficialan agnoskon per jenaj 

ministeriaj leteroj:
IL MINISTRO DEI TRASPORTI E DELL’AVIAZIONE CIVILE Roma, 21 nov. 1967

ASS/66/7939
Prof. Ing. B ernardino LATTANZI, Presidente I.F.E.A.
Via Donato Creti, 61 B O L O G N A

Egregio Professore,
in relazione al suo interessam ento, per Luso della Iingua esperanto  nelTam bito del- 

LAzienda ferroviaria, la inform o che sono sta te  im partite  disposizioni perche il testo  delie 
avvertenze generali per 1’uso degli orari ufliciale e generale delle FF.SS. venga trado tto  
anche nella lingua esperanto.

Con la Societa Tipografica Pozzo, che cura la stam pa degli orari, si e convenuto che 
1’inserim ento del testo  in esperanto abbia luogo con effetto dal 26 maggio 1968, in occasione 
della prossim a stam pa delPorario ufficiale. Cordiali saluti. O. L. Scalfaro

MINISTERO DEI TRASPORTI E DELL’AVIAZIONE CIVILE
AZIENDA AUTONOMA DELLE FERROVIE DELLO STATO Roma, 6 nov. 1967
DIREZIONE GENERALE AG.5.2/19169
Oggetto: Lingue E speranto  e Spagnola nelLOrario Ufficiale FF.SS.

Associazione Ita liana Ferrovieri E sperantisti
Via Donato Creti, 61 B O L O G N A

In relazione a quanto  prospetta to  da codesta Associazione alLon.Ie M inistro dei Tra-
sporti e delLAviazione Civile con le ttera  n. 1609 del 9 settem bre 1967, si prega di voler cor- 
tesemente fornire a questo Servizio una accurata traduzione in Iingua esperanto delle 
« Avvertenze generali per 1’uso delLOrario » (pag. II delLOrario Ulficiale FF.SS.).

Ringraziando anticipatam ente, si porgono distinti saluti.
11 Direttore del servizio

Plie D-ro Mario SOLA, vicprezidanto de la Esperanto-Grupo en Vercelli, ricevis jenan 
telegramon:

« Koncerne vian interesiĝon, mi disponis ke la teksto de Ia ĝeneralaj avertoj en la 
oficialaj kaj ĝeneralaj horaroj de la Ŝ tataj Fervojoj estu traduk ita  ankaŭ en lingvo Espe- 
ranto. Aldono nova lingvo, sekve de interkonsento  kun tipografia societo interesita al preso 
de la horaro j, okazos ekde la 26-a de m ajo 1968-a, okaze de venonta presado de la hora- 
roj mem ».

SCALFARO M inistro pri T ransporto j kaj Civila aviado.

(laŭ informoj eltiritaj el la bulteno de I.F.E.A.)

- S tarpunkto de nia Prezidanto -KONSTRUA AGADOPOR LA NOVA JAROEn la komenco de la nova jaro 1968-a ni rigardas la laboron faritan dum la lastaj jaroj, kaj de la atingitaj rezultoj ni eltiras fortojn por daŭrigi nian agadon.Ni povas konstati, ke kiam kaj kie ni bone semis, disvastigante la espe- rantisman ideon en taŭga maniero, ni atingis bonajn fruktojn, ĉar la personoj serioze kaj kompletece informitaj konsentas, aprobas kaj subtenas la esperan- tistan agadon.Dum la pasintaj tri jaroj nia ĉefa laboro en Italio koncentriĝis en la pro- pagando kaj informado pri la leĝ-propono n. 1816, por enkonduko de esperanta instruado en duagradajn lernejojn. La ĝis nun atingitaj rezultoj estas jam grandaj, ĉar nia agado vekis intereson kaj konsentojn ĉe la publika opinio, la gazetaro kaj multaj gravaj personoj; tiu laboro estas nepre daŭrigenda, ĉar instruado de esperanto en lernejoj devas esti la ĉefa celo de niaj organizoj, se ni volas, ke la internacia lingvo favoru ne nur al ni sed precipe al la tuta homaro. Ni jam konstatis, ke agado kaj rezultoj de unu landa asocio estas utilaj al la aliaj, pro tio ni devas insisti laŭ la sama vojo. Gravaj tiurilate estas la laboroj de la interlanda kunordiga konferenco. En nia lando, la 45 deputitoj de la 8-a Parlamenta Komisiono pri Publika Instruado ricevis kvin- foje informojn de nia Federacio, kaj multaj parolis kun la reprezentantoj dc niaj lokaj societoj. 10 el tiuj deputitoj havis specialajn interparolojn kŭn dele- gitoj de IEF; entute 24 membroj de tiu Parlamenta Komisiono montris kaj asertis favoran agnoskon. Laŭ la sintenoj de la Ministro kaj Vicministroj por publika instruado ni povas aserti, ke ne plu venos opozicioj. Ankaŭ la 20 Se- natanoj de la 6-a Komisiono ricevis jam dufoje informojn de I.E .F., krom aliajn de pluraj grupoj. Fine, cent parlamentanoj de diversaj partioj ricevis informojn kaj montris sian favoran sintenon.La akiritaj konsentoj estas sufiĉaj por akompani la leĝ-proponon ĝis ĝia aprobo. Nun la lukto rilatas la tempon kaj la bonvolemon de la interesitaj parlamentanoj. La rezultojn ni povos ekzameni detale dum la venonta nacia kongreso, kiu ŝance okazos dum la Paskaj libertempoj, unu monaton antaŭ la politikaj voĉdonadoj. Ankaŭ la esperantistoj kun siaj parencoj kaj amikoj povos sentigi sian forton.Flanke de tiu agado, aliajn tre gravajn ni devas zorgi, por igi nin pli fortaj kaj pli preparitaj en ĉiuj medioj.Ni ĉiuj devas plif ortigi la organizadon de la asocio por vigligi kaj kunordigi la samideanan aktivecon en ĉiuj partoj de Italujo: por tiu celo jam ni estas starigantaj la konsultajn interregionajn komitatojn, kiuj pli bone kunligos la grupojn inter si kaj kun la konsilantaro de I.E.F.Estas clevo de ĉiu unuopa esperantisto perfektiĝi en la kono kaj en la uzado de la lingvo, por montri en ĉiuj okazoj ĝian veran kaj kompletan valoron, kaj por prepari multajn lertajn instruistojn, plenkapablajn por la kursoj kaj pre- taj sin prezenti al la ŝtataj ekzamenoj por instruado. Tiurilate tre grava estos la pedagogia semajno, jam anoncita de I.L .E .l. por la venonta septembro.Krom la kutiman agadon por organizado de kursoj kaj manifestacioj, ni
En la kovrilpaĝo: Placo de Espana en Madrid. (Foto de Hispana Ministerio por Turismo).
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devas pritrakti diversajn fakajn temojn kaj montri al la publiko kaj ai la fa- 
kuloj, ke per esperanto la laboroj fariĝas pli simplaj kaj la internaciaj pro- 
blemoj pli facile solveblaj. Tio estas tasko precipe de la fakasocioj kaj de spe- 
cialaj komisionoj, ankaŭ por prepari specialistojn.

Tiuj celoj gvidos la agadon de la Federacio dum la nova jaro. Mi esperas, 
ke ĉiuj kunlaborados por kune antaŭen marŝi sub la signo de bonvolemo, kiu 
ebligas al ĉiu koni siajn difektojn kaj toleri la erarojn de la aliaj.

Mi deziras al vi ĉiuj bonan laboron en vera samideaneco kaj feliĉan nov- 
jaron ankaŭ por viaj familioj.

Umberto Stoppoloni

S itu azion e su lla  proposta  di legge N. 1816
Nell’ambito della « Festa della Scuola », svoltasi a Pistoia il 26 Novembre presso 1'Isti- 

tuto Magistrale statale ed organizzata dalla Amministrazione comunale, una commissione 
di studio dei problemi scolastici della Federazione Esperantista Italiana, la quale era ivi 
riunita per esame della situazione relativa alVinsegnamento della lingua internazionale, ha 
avuto un interessante ed approfondito colloquio con l ’on. Tristano Codignola, componente 
della 8“ Commissione permanente della Camera dei Deputati. La commissione, presentata 
dal dott. Stoppoloni, era composta dal prof. Carlo Minnaja dellTJniversita di Padova, dalla 
prof. Dazzini, della Lega internazionale insegnanti esperantisti e da altri esperti del ramo, 
convenuti da diverse regioni (Marchiori, Gamberini, Loglio, Righi, Viterbi, Landucci e 
Cuppini).

Sono stati forniti all’on. Codignola elementi informativi essenziali per un adeguato 
esame della proposta di legge n. 1816, la quale ha lo scopo di inserire 1’esperanto tra le 
lingue di possibile insegnamento, fermo restando ogni potere discrezionale del Ministero in 
merito alTattuazione pratica e relative modalita.

L’on. Codignola, il quale aveva manifestato le sue perplessita derivanti da insufficiente 
informazione, ha preso atto delle notizie fornitegli e, riservandosi di esaminare il pro- 
blema, ha assicurato di non opporsi alla approvazione della proposta di legge.

Durante lo stesso mese di novembre il presidente Stoppoloni ha avuto colloqui con l’on. 
Antonio Cariglia, il quale ha confermato 1’impegno preso di appoggiare il progetto di legge. 
Durante lo stesso periodo di tempo l’ing. Caraffa ha proseguito i contatti col primo presen- 
tatore on. Nicolazzi, il quale ha assicurato di tenerlo informato su ogni notizia interessante 
circa la discussione del progetto presso 1’8“ Commissione della Camera.

Con 1’altro presentatore, I'on Carlo Buzzi, che e anche segretario dell’8“ Commissione, 
mantiene i contatti I'avv. De Rensis di Parma, ricevendo utili informazioni oltre ad assicu- 
razioni di pieno appoggio.

I principali interessati hanno ricevuto prospetti delTazione informativa compiuta e dei 
pareri pervenuti, il che consente di constatare la esistenza di una larga convergenza di 
orientamenti favorevoli, presupposto per 1’esame da parte della Commissione in sede legi- 
slativa, se accompagnato da buona volonta di compiere atti utili alla comunita.

I contatti col relatore on. Franceschini vengono proseguiti tramite la prof. Carolina 
Minnaja; si ritiene che la proposta di leggc 1816 possa venire esaminata dalla Com- 
missione subito dopo terminata la discussione della legge sulla riforma universitaria, in 
tempo ancora utile per consentire il successivo esame da parte del Senato entro la cor- 
rente legislatura.

Nel mese di dicembre, il presidente Stoppoloni unitamente al segretario del gruppo 
pistoiese prof. Landucci, ha avuto un colloquio con I’on. Luigi Caiazza, di Prato, compo- 
nente della 8“ Commissione, il quale ha confermato il suo orientamento favorevole alla 
proposta per 1’insegnamento delPesperanto nelle scuole, faccndo soltanto rilevare le difli- 
colta derivanti dal breve tempo disponibile nelTattuale legislatura.

Come agli altri parlamentari, gli e stato fatto notare chc si tratta di approvare un prov- 
vedimento che ha soprattutto importanza morale, per dimostrare che anche 1’Italia con- 
sente di considerare 1’esperanto tra le lingue di possibile inscgnamento e cosi dare un 
contributo alle possibilita di migliore comprensione tra i popoli, analogamente agli slorzi 
che gli uomini di buona volonta compiono in tal senso in ogni nazionc.

II Ministro detla pubblica istruzione, on. Luigi Gui, ha confermato ta sua adesione al 
38° Congresso nazionale di esperanto, detto scorso settembre.

La informoj, kiuj alvenas pri la evoluo de 
la kampanjo « Domo por I.E.F. », estas espe- 
rigaj. La italaj esperantistoj, preskaŭ unua- 
nime, komprenis la gravecon de la afero. Kel- 
kaj tamen esprimis iajn dubojn pri la realige- 
bleco de nia iniciato. Ili opinias, ke propra 
sidejo ja estas bela afero, sed ĝi kostas tro 
multe, la sumo necesa por ĝin aĉeti ne povos 
esti kolektata, kaj do estas senutile sendi sian 
oferon. Sed ni evidentigas, ke tiu pensmanie- 
ro tro similas al tiu de la neesperantistoj, 
kiuj asertas, ke certe Esperanto estas bela 
afero, sed bedaŭrinde ne sufiĉe da personoj 
parolas ĝin, kaj sekve estas senutile ĝin lerni. 
Ni opinias, ke akiro de sidejo estas certe pli 
facila, pli ebla kaj pli proksima, ol la « fina 
venko » de nia lingvo.

Alian dubon oni esprimis al ni: kelkaj opi- 
nias neutile fiksi la sidejon de I.E.F. en difi- 
nita loko. Ni samopinias, sed ni atentigas, ke

la aĉeto de domo por I.E.F. ne devige signifas 
l iksadon de la sidejo.

Fakte, kiam — espereble baldaŭ — estos 
atingita la sumo necesa, oni aĉetos la domon 
en la urbo kie estas la sidejo de I.E.F.

Sed se en Ia estonto la cirkonstancoj (kaj 
la Statuto), konsilos translokiĝon, nenio mal- 
permesos, ke la domo estu vendata kaj per la 
enspezo oni aĉetu novan domon en ia urbo 
kie estis transportita la nova sidejo. Aŭ, ne 
vendante la malnovan domon, oni povas ĝin 
ludoni kaj, per la enspezo, pagi la luprezon 
en alia konvena loko. Grave do estas, ke ni 
havu la domon, ne gravas kie. Poste ni estos 
certaj, ke la problemo de taŭga sidejo estos 
por ĉiam solvita, kie ajn la sidejo troviĝos.

Versam enti al 19 dicembre 1 9 6  7

Anonimo milanese L. 10.000
Ferrari Carlo Cesare - Milano » 5.000
Rigotti Remo - Gardolo » 10.000
Lucchetta Girolamo - Meda » 1.500
Bruno prof. Giovanni - Catania » 10.000
Carassa Giuseppe - Castellazzo » 5.000
Carena Carlo - Voghera » 30.000
Migliorini prof. E. - Roma » 50.000
Cadario C. - Foligno » 15.000
Conterno prof. C. G. - Torino » 10.000

Totale L. 146.500
distinta precedente » 127.500

incassi in totale L. 274.000

L E T E R O J  A L  L A  R E D A K C I O
Esperanto en flughaveno

De kvin monatoj mi deĵoras ĉe flughaveno Forlanini de Linate (apud Milano), en la 
tiea Senakciz-vendejo (Duty Free Shop), la plej kapitalista vendejo en la mondo.

Ĝis nun mi renkontis dekses personojn, kiuj parolis la Internacian Lingvon; eĉ la por- 
tugalan mi ne parolis tiel multe kaj la ruslingvaj pasaĝeroj estis, ĝis nun, ankoraŭ pli 
maloftaj.

Por miaj kunlaborantoj, la verda stelo estis unue kuriozaĵo, sed de kiam ili aŭdis min 
interparoli, ili fariĝis scivolaj pri Esperanto.

Bedaŭrinde, inter tiuj 16 personoj el Italujo, Svedujo, Danlando, Nederlando, Jugo- 
slavujo, Britujo, Ĉehoslovakujo kaj Germanujo, nur tri portis la steleton.

Sekve, mi opinias, ke en la nuna tempo, kiam oni evidente ekvidas, ke Esperanto 
funkcias, estus oportune porti, almenaŭ vojaĝante, nian konigeblan kaj — kial ne — ankaŭ 
elegantan distingilon.

Je la foriro de la aviadiloj estas disdonata anonco itallingve, anglalingve (dua oficiala 
lingvo en la flughavenoj), kaj, laŭ peto de la pasaĝeroj, ankaŭ en la lingvo de la aviadil- 
kompanio. Ne estas utopio antaŭvidi, ke peto de sufiĉe granda nombro da vojaĝantoj, kiuj 
scipovas Esperanton, ebligu al la Internacia Lingvo esti uzata por tiuj anoncoj en kelkaj 
flug-Iinioj, kiel ekzemple MALEV (Milano-Budapest), JAT (Milano-Beograd), LOT (Milano- 
Varsovio) kaj por Ia « esperantista » linio Milano-Amsterdam de KLM.

Tiel oni esperu, ke estante Esperanto klara kaj belsona, ĝi ne estu plenerare kripligita 
kiel la aliaj malfeliĉaj lingvoj!

Bonvenon do al ĉiuj esperantistoj (kun steleto), en la transirejo de Flughaveno Milano- 
Linate. Mario Righi
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CHIASSO PER UNA «E» MUTA
Queste note potrebbero intitolarsi an- 

che « Disaccordo per il “ Concorde ” ».
State a sentire cosa scrive il « Corriere 

d’Informazione » del 12 dicembre 1967: 
« ... si apprende da Londra che Vannuncio 
fatto ieri a Lolosa che il nuovo aereo su- 
personico anglo-francese sara chiamato 
“ Concorcle ” (con la « e »  finale, alla 
francese, invece di “ Concord ”, alVingle- 
se), ha provocato irritazione e proteste in 
Gran Bretagna ».

A me questa notizia ha fatto ridere. 
Non pare anche a voi di vedere il classico 
inglese delle caricature che guarda con aria 
di superiorita e una smorfia di disprezzo 
quei « barbari » continentali che si rifiu- 
tano di adottare la lingua inglese? Non si 
pud pero fare a meno di notare che, in 
tutta la faccenda, non e mancato il clas- 
sico « humour » britannico. Continua, in- 
fatti il giornale: « II ministro inglese del- 
la tecnologia, Anthony W. Ben, ha accet- 
tato la dizione francese, affermando che 
la “ e ” finale stara a significare “ England, 
Europe and Entente ». Affermazione cu- 
riosa, se si pensa che quella « e » di « Con- 
corde » e muta, che in England e Europe 
si pronuncia « i » e in Entente — termine 
prestato alla lingua inglese da quella fran- 
cese! — suona quasi come una « a ». A 
meno che il ministro non sia stato talmen- 
te spiritoso da sottintendere che, anche su 
una « e », muta in francese e pronunciata 
« i » o « a » in inglese, un accordo fra 
francesi e inglesi e ancora impossibile, si 
continuera a portare avanti un... dialogo 
fra muti.

Non mi ha fatto invece ridere la notizia 
che trascrivo e che e stata pubblicata dal 
« Corriere della Sera » del 2 dicembre 
scorso: « Gravi scontri fra studenti e po- 
lizia sono avvenuti oggi a Benares e Alla- 
hahad. Gli studenti chiedono Vimmediata

abolizione delVinglese come idioma uffi- 
ciale e hanno distrutto o imhrattato tutte 
le scritte in tale lingua ». E il giornale 
continua affermando che non e la prima 
volta che succedono tali scontri, che, anzi, 
tempo fa uno studente e stato ferito dalla 
polizia, che gli studenti di Benares hanno 
tentato una marcia sulla citta, che si sono 
asserragliati nell’universita, ecc.

Alcuni deputati conservatori inglesi (e 
il citato « Corriere d’Informazione » ne 
riporta i nomi), a proposito della faccenda 
del « Concorde », « hanno presentato una 
mozione alla Camera dei Comuni, prote- 
stando per “ Vumiliante sconfitta ”, rap- 
presentata dalVaccettazione del nome fran- 
cese per il nuovo aereo ».

Quali parole userebbero questi schizzi- 
nosi signori che s’arrabbiano per una « e » 
muta, se venisse loro imposta come lingua 
obbligatoria 1’hindi? Non ci risulta che 
qualcuno — oltre agli studenti indiani ■— 
abbia protestato, in Inghilterra o fuori, 
per 1’enorme ingiustizia a cui e sottoposto 
chi e costretto a accettare come ufficiale 
una lingua che non e la propria.

Non crediamo che vi sia, neppure in 
Gran Bretagna, chi possa pensare a nuovi 
imperialismi economici o politici. Ma an- 
che 1’imposizione di una lingua straniera 
e un imperialismo.

Certo, una lingua d’uso comune e ne- 
cessaria, la sua adozione improrogabile. 
Spetta a noi esperantisti far capire che la 
giustizia e la democrazia debbono essere 
alla base della scelta della Lingua Inter- 
nazionale, senza imposizioni o discrimina- 
zioni. Viene da se che una simile lingua 
non potra che essere sovrannazionale e 
neutrale, come appunto e 1’Esperanto, e 
come non pud essere 1’inglese, che oltre 
tutto non e certo un modello di chiarezza 
e comprensibilita. V. D.

Viaggio in S pagna - Portogallo
v , m s /3  'n o ccas io n e  del 5 3 °  C o ngresso  

(Jn iversale  di E sp eran to  a M ad rid

P R O G R A M M A
1" giorno : mercoledi 31 lugiio - TORINO-NIMES
Partenza al mattino da Torino in pullman per Susa, Brian^on, Gap ( sosta per il pranzo), Nyons, Re- 
mulins, Nimes ( Km. 404) - Cena e pernottamento.
2" giorno : giovedi 1° agosto - NIMES - ANDORRA
Proseguimento al mattino per M ontpellier, Narbonne, Perpignan ( sosta per il pranzo), Puigcerda ; 
arrivo nel tardo pom eriggio ad Andorra la Vella ( Km. 375) - Cena e pernottamento.
3' giorno : venerdi 2 agosto - ANDORRA - ZARAGOZA
Partenza al mattino per Seo de Urgel, Pons, Lerida ( sosta per il pranzo), Bujaraloz, Zaragoza 
(Km . 302 ) - Breve giro della citta - Cena e pernottamento. 1
4 giorno : sabato 3 agosto - ZARAGOZA - MADRID
Partenza al mattino per Ca!atayud, deviazione a sud per la visita delTinteressante Monastero de Piedra 
(p ranzo). Nel pomeriggio, Alcolea del Pinar, Guadalajara, M adrid ( Km. 360) - Sistemazione negli 
alberghi e partecipazione alla « Interkona Vespero » del Congresso.
Dal 5° al 10" giorno - MADRID
Soggiorno a Madrid e partecipazione alle manifestazioni congressuali. Durante la permanenza nella 
capitale spagnola verranno inoltre organizzati :
—  Giro orientativo della citta in pullman con guida ;
—  Gita facoltativa di mezza giornata a Toledo con visita della storica citta.
11 giorno : sabato 10 agosto - MADRID - SALAMANCA
Partenza da Madrid nella tarda mattinata per V illacastin, Avila ( sosta per il pranzo). Nel pomeriggio 
proseguimento per Salamanca ( Km. 241 ) - Breve visita della citta - Cena e pernottamento.
12" giorno : domenica 11 agosto - SALAMANCA - COIMBRA
Al mattino, proseguimento per Ciudad Rodrigo, passaggio del confine con i! Portogallo, Guarda ( sosta 
per il pranzo), Celorico, Coimbra (Km. 331) - Cena e pernottamento.
13 giorno : lunedi 12 agosto - COIMBRA - FATIMA - LISBOA
Partenza nella tarda mattinata per Fatima ( sosta per il pranzo) - Visita del celebre Santuario - Nel 
pomeriggio, proseguimento per Lisbona ( Km. 277). Sistemazione negli alberghi - Cena e pernot- 
tamento.
14" giorno : martedi 13 agosto - LISBOA
Soqgiorno nella capitale portoghese con visita dettagliata della citta in pullman con guida.
15" giorno : mercoledi 14 agosto - LISBOA - SEVILLA
Partenza al mattino da Lisbona per Setubal, Ferreira do A lente jo , Bejra (p ranzo ), El Rosal de la Fron- 
tera, Sevilla ( Km. 406) - Cena e pernottamento.
16" giorno : giovedi 15 agosto - SEVILLA - MALAGA
Mattinata dedicata alla visita di S iviglia - Pranzo in albergo - Partenza nel pomeriggio per Antequera, 
Malaga ( Km. 213) - Cena e pernottamento.
17" giorno : venerdi 16 agosto - MALAGA - GRANADA
Al mattino, proseguimento lungo la litoranea oer M o tril, Granada ( Km. 183). Pranzo in albergo - 
Pomeriggio dedicato alla visita di Granada. - Cena e nernottamento.
18" giorno : sabato 17 agosto - GRANADA - BEMINHORM
Partenza al mattino per Guadix, Lorca (p ranzo ), Murcia, Alicante, Benindorm ( Km. 407) - Cena e 
pernottamento nel famoso centro balneare.
19" giorno : domenica 18 agosto - BENINDORM - VAI.ENCIA
Al mattino, proseguimento per Denia, Gandia, Valencia ( Km. 162) - Pranzo in albergo - Nel pome- 
riaqio, visita della citta - Cena e pernottamento.
20 giorno : lunedi 19 agosto - VALENCIA - BARCELONA
Partenza al mattino per Sagun^o. Castellon de la Plana, Tortosa (p ranzo ), Tarragona, Barcelona 
( Km. 306 ) - Cena e pernottamento.
21" giorno : martedi 20 agosto - BARCELONA
Soggiorno a Barcellona e visita della citta in pullman con guida. Possibilita di gita facoltativa al Mo- 
nastero di Montserrat.
22” giorno : msrcoledi 21 agosto - BARCELONA - AVIGNON
Partenza al mattino per Gerona, Perpignan (p ranzo ), Narbonne, M ontpe llie r, Avignon (Km . 445) - 
Cena e pernottamento.
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23 g io rn o  : g io ve d i 22 agosto - A V IG N O N  - TORINO
Dopo una breve v is ita  di A v ign o n e , partenza per A p t, Sisteron (p ra n z o )  Gap, Briangon, Susa, Torino 
( Km . 3 8 7 ) .

Quota d i partecipazione per persona
—  com binazione  A L. 178.000
—  com binazione B L. 128.000
Tale somma, per entram be le com binaz ion i, com prende :
—  Trasporto  in au topu lm ann  da T orino  a Torino , secondo 'itin e ra rio  ind ica to , con sistem azione in 

sole po ltrone . L'assegnazione dei posti verra fa tta  in o rd ine  alla data d 'a rr iv o  de lle  s ingo le  pre- 
n o taz ion i.

—  Pensione com pleta in a lbe rgo  dal pranzo del 31 lu g lio  al pranzo del 22 agosto, fatta eccezione
per il sogg io rno  a M a d rid , dove verranno p red isposti solam ente i p e rno ttam en ti e le p rim e  cola-
z ion i per lasciare m agg io r libe rta  a lla com itiva .

—  V is ite  de lle  c itta  e de lle  a ltre  loca lita  ind icate nel p rogram m a.
—  Percentuali d i se rv iz io  ed assistenza di accom pagnatore durante  il v ia g g io .
—  La com binazione A prevede la sistem azione in a lb e rg h i di 111 ca tegoria , camere a due le tti con 

bagno e doccia. Per l'it in e ra r io  spagno lo  verranno p renota ti a lbe rgh i d i Cat. Lusso oppure  l a A, 
con aria cond iz ionata  ne lle  camere, ovunque sara possib ile .

—  La com binazione B, prevede la s istem azione in a lb e rg h i di 2 a ca tegoria , camere a due le tti senza 
bagno. Per 1 'itinerario  spagnolo verranno p reno ta ti a lbe rgh i di Cat. 1“ B oppu re  2 a.

La quota non com prende :
— L 'iscriz ione al Congresso di M a d rid , che e faco lta tiva  per i partecipanti al v ia g g io  (v e d . d e ttag li 

a pag. 129 del n. 119-120 de lla  riv is ta  « L'Esperanto » ).
—  Le bevande durante  i pasti e qua ls iasi a ltro  extra di carattere personale.

SUPPLEMENTI
—  Sistem azione in camera s ingola ( fin o  ad esaurirnento d is p o n ib i li ta ) per notte : L. 1200 (com bina- 

zione A ) ;  L. 800 ( com binazione B ).
—  G ita  di mezza g io rna ta  a Toledo com prendente  trasporto  in pu llm an  e v is ita  : L. 2 .500.
—  Gita al M onastero d i M ontse rra t, com prendente  trasporto  in pu llm an  e v is ita  : L. 2 .500.

Programma escursione facoltativa in aereo 
alle Isole Canarie (6 giorni) ______________

tabato 10 agosto : MADRID - LAS PALMAS
Al m a ttin o , tras fe rim en to  in p u llm an  d a ll'a lb e rg o  a ll'a e ro p o rto  M adrid-Bara jas. Partenza con C aravelle 
de lla  IBERIA ed a rrivo  prim a d i m ezzog iorno a Las Palmas de Gran Canaria. T rasferim ento  in a lbergo - 
Pranzo. Nel p om e rig g io , g iro  tu ris tico  de lla  c itta . Cena e perno ttam ento .
Domenica 1 1 agosto : GRAN C ANARIA
G iornata dedicata ad unescurs ione  in p u llm an  n e ll'in te rn o  delT iso la  ( Cruz de Tejeda o Sp iagg ia  di 
M aspa lom as), secondo un program m a ancora da d e fin ire . Pranzo durante  la g ita . Cena e pernotta- 
mento in a lbe rgo.
Lunedi 12 agosto : GRAN CANARIA
G iornata  libera  a Las Palmas per bagni o a ltre  a ttiv ita  tu ris tiche .
M arted i 13 agosto : LAS PALMAS - S. CRUZ DE TENERIFE
A l m a ttino , trasfe rim en to  a lhaeroporto  e partenza in aereo per l'lso la  di Tenerife . S istem azione in 
a lbergo a S. Cruz de Tenerife  e pom e rig g io  dedicato alla v is ita  de lla  c itta . Pensione com ple ta  in 
a lbe rgo.
M ercoled i 14 agosto : TENERIFE
Giornata dedicata ad unescurs ione  in pu llm an  n e ll'in te rn o  delT iso la  ( La Laguna, Pico de T e id e ), se- 
condo un program m a ancora da d e fin ire . Pranzo durante  la g ita . Cena e pernottam ento  in a lbergo.
Giovedi 15 agosto : S. CRUZ DE TENERIFE - M ALAG A
M a ttina ta  libera  a S. Cruz. Pranzo in a lbe rgo. Nel p om e rig g io , tras fe rim en to  a ll'a e ro p o rto  e partenza 
con Caravelle  de lla  IBERIA per M alaga (sca lo  di 1 ora a C asablanca). A rr iv o  in serata a M alaga e 
ricon g iu n g im e n to  con il resto de lla  com itiva .
3UPPLEMENTO Dl QUOTA PER L'ESCURSIONE ALLE CANARIE
L'escursione a lle  Isole Canarie prevede esclusivam ente la sistem azione in a lbe rgh i di l a Cat. (cam ere 
dopp ie  con bagno o docc ia ). Pertanto, il supp lem ento  richiesto per g li is c r it ti a lla com binazione A 
si rife risce  al passaggio in aereo classe tu ris tica  M adrid  - Las Palmas - S. Cruz - M a laga, nonche alle 
g ite  in pu llm an  ed ai tras fe rim en ti n e lT in te rno  delle  isole , ( essendo il sogg io rno  in a lbe rgo  com- 
pensato dag li ana logh i serviz i non u su fru it i m entre il resto de lla  com itiva  continua il g iro  ne lla  peni- 
sola ib e ric a ).
Invece, per g li isc ritti a lla com binazione B, il supp lem ento  com prende anche la d iffe renza  di prezzo 
dovuta  alla ca tegoria  superiore deg li a lbe rgh i. Tali supp lem en ti, che si agg ire ranno  rispe ttivam en te  
su lle  L. 90 .000  ( com binazione A )  e L. 100.000 ( com binazione B ), verranno precisati ag li interessati 
non appena il p rogram m a delTescursione sara d e fin ito  in tu tt i i suoi p a rt ic o la ri.

Altre com binazioni particolari di viaggio
Ĉ poss ib ile , per i soci che non in tendono  partecipare a lh in te ro  v ia g g io , aderire  a lle  seguenti com bi- 
naz ion i p a rz ia li :

C O M BIN AZIO N E C : Escursione postcongrcssuale di 6 g io rn i da M adrid  a M alaga con v is ita  in Por- 
togallo.
Quota di partecipazione per persona
—  L. 50 .000 (a lb e rg h i di 1“ cat. camere dopp ie  con b agno )
—  L. 36 .000  ( a lberghi d i 2 “ cat. camere dopp ie  senza b a g n o ).
— Per i se rv iz i, ved. program m a genera le  dal g io rn o  10 agosto al g io rn o  15 agosto (com preso  per- 

no ttam ento  a M a la g a ).
II num ero dei partec ipanti e lim ita to  dai posti resi d is p o n ib ili sul pu llm an  dall'assenza del g ruppo  
che nel fra ttem po  v is ite ra  le Canarie.

C O M BIN AZIO N E D : Escursione pos*congressualc di 6 g io rn i a lle  Isole Canarie
Quota d i partecipazione per persona : Si agg ire ra  su lle  130.000 lire . Anche ta le quota verra precisata 
non appena il p rogram m a sara d e fin ito .

NORME GENERALI
Iscriz ion i : Sono riservate ai soci FEI ed ai lo ro  s tre tti c o n g iu n ti. L 'iscriz ione va accompagnata da un 
antic ipo  d i L. 40 .000  da versarsi sul c.c. postale 2 /3 4 8 8 3  intesta to  a lT incarica to  per l'o rgan izzaz ione  
del v ia g g io  : Geom. G iuseppe G ra ttapag lia  - V ia  O . V ig lia n i, 1 5 /1 0  - 10135 TORINO.
II saldo de lla  quota dovra perven ire  su llo  stesso conto  non o ltre  il 5 lu g lio  p .v.
R in u n c ie : Eventuali rinunc ia ta ri al v ia g g io  avranno d ir it to  al rim borso  de lle  somme versate meno il 
10%  de lla  quota di partecipazione, purche la rinunc ia  avvenga alm eno 20 g io rn i p rim a de lla  partenza. 
Dopo ta le  te rm ine , ve rranno  anche addeb ita te  le spese d i annu llam ento  dei se rv iz i. Nessun rim borso  
e dovu to  a chi rinunciera  il g io rn o  de lla  partenza o durante  il v ia g g io .8



Responsabilita : Nessuna responsabilita  assume la FEI per even tua li dann: a persone o cose di loro 
p rop rie ta  duran te  il v ia g g io , come pure per eventua li m agg io ri spese causate da r ita rd i, in te rru - 
z io n i, va ria z ion i nei corsi de lle  va lu te  ( rispe tto  a lle  quo taz ion i in v igo re  nel genna io  1 9 6 8 ), ecc., 
i cui oneri saranno a carico dei p a rte c ip a n ti. II bag a g lio  v iagg ia  ad esclusivo rischio  dei partec ipanti 
e pe rtan to  la FEI consig lia  di p rovvedere  a lTeven tua le  assicurazione del bagag lio  stesso.
V a riaz ion i : Per cause di forza m agg io re , il v ia g g io  potra  essere m od ifica to  o sospeso con il solo o b b lig o , 
da parte  de lla  FEI, d i res titu ire  le somme incassate. Se la mancata e ffe ttuaz ione  fosse dovuta  a cause 
su p e rio r i, qua li m o tiv i p o lit ic i,  d is o rd in i, sospensioni dei permessi da parte de lle  auto rita  com petenti, 
ecc., potra  essere tra ttenu to  fin o  ad un massimo del 5 %  della  quota v ia g g io  a t ito lo  di concorso ne lle  
soese di o rgan izzazione.
Rassaporli : O gn i partec ipante  al v ia g g io  dovra essere in possesso di passaporto in d iv id u a le  v a lid o  
per le nazion i a ttraversa te . Non sono r ich ies ti v is ti consolari.
A u to rizzaz ione , per 1'organizzazione del v ia g g io  richiesta al M in is te ro  del Turism o.
I Soci is c r itti alla FEI, a lm eno dal 1967, ed in regola con il pagam ento della quota per il 1968, 
potranno partccipare  g ra tu itam en te  a lle  g ite  a Toledo e M cn tse rra t, a cond iz ione cho in v iin o  la preno- 
tazione per 1 'intero v iag g io  entro i l 1° aprile  1968.

f

SUKCESA JUNULARA M A N IFESTA C IO  EN PALERMO
v

La 17-an de decem bro, je  la 10,30 h., en la salonego de Klubo « K ulturo kaj Progreso », 
la esperan tista j gejunuloj mem origis L. L. Zamenhof, okaze dc la datreveno de lia naskiĝo. 
Antaŭ m ultenom bra publiko, m alferm is la m anifestacion studento  M annina Giuseppe, kiu 
invitis Ia lernejajn  aŭ to rita to jn  plibonigi la tradician instruadon per program oj pli kon- 
form aj al la postuloj de nuntem pa kulturo . « Sperto — li diris — jam instru is nin, ke la 
kono de tradiciaj lingvoj estas atingebla de m alm ultaj lernantoj kaj precipe de kiuj posedas 
tem pon kaj monon por daŭrigi la lernadon. Mi konstatis, ke E speranton, kontraŭe, oni 
parolas kaj legas frue kaj facile ».

Poste, prof-ino Picciotto Giuseppina disdonis 33 unuagradajn  atesto jn  kaj invitis la 
gejunulojn daŭrigi Ia studadon de la In ternacia Lingvo por akiri triagradan  diplomon. 
D-ro Picciotto F. Paolo, kiu m ulte klopodis por la junu lara  agado en Palermo, prelegis pri 
la vivo de Zamenhof kaj la historio  de Esperanto-m ovado en la tu ta  mondo. « Dubi pri la 
sukceso de nia movado — li diris — signifas dubi pri la sopiro de la Homo al sia perfek- 
tiĝo; signifas nei la devon de la Homo realigi la valorojn, kiujn la vivo postulas por ke 
li digne povu vivi ĝin ». Paroladis poste Prof-ro Mezzatesta Girolamo, eslro  de m ezlernejo 
en Campofelice di Roccella kaj D irektoro de la Palerm a Popol-Universitato, kaj Prof-ro 
Alonzo Giovanni, instru isto  ĉe la loka Turism a Lernejo.

Ferm is la m anifestacion Hon. Di Piazza Natale, nacia deputito  de P.S.U., kiu promesis 
sian apogon por ke leĝpronono 1816 estu aprobita de nia Parlam ento. Posttagmeze, ĉ. 300 
personoj partopren is dancfeston kaj lotadon dum kiuj estas elektita « Fraŭlino Amikeco » 
Campisi Silvana. Krome, la gejunuloj aranĝis ĉe la Klubo ekspozicion de Esperanto-Iibroi; 
aliĝis novaj m em broj kaj oni disvendis gram atikojn.

Pri la m anifestacio favore raportis taggazeto « L’ORA ».

r
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NOVA SENTO R u b r ik o  p o r la g e ju n u lo j

Redaktoro : S-ro Silvio STOPPOLONI - Via Guerrazzi 24 - PISTOIA

JUNA AMIKINO FORLASIS NIN
Vi jam scias, karaj geamikoj ke ni perdis 

por ĉiam junan esperantistinon, junan forton, 
kiu ĝis hieraŭ estis inter ni kaj laboris se- 
rioze kun ni; M aria Luisa Fiore ne plu estas, 
sed ne m alaperos ŝia laborem o kiun precipe 
ni gejunuloj devas m em ori. Ŝi estis estrara- 
nino de IEJ kaj jam  komencis agadi vere 
kom petente, kiam nepardonem a malsano for- 
prenis ŝin.

Kio pli dirinda? Vortoj en tiuj kortuŝaj 
okazoj estas senutila retoriko. Kiam unu el 
ni kun kiu, antaŭ  m alm ulta tem po, ni estis 
laboran taj, parolantaj kaj am uzantaj, ne plu 
estas, nur ĉagreno kaj vakuo restas en niaj 
k o ro j.

La plej bona m aniero por rem em ori M aria 
Luisa estas agi kiel ŝi agis, labori kiel ŝi la- 
boris kaj la gejunuloj, kiuj konis ŝin certe 
akceptos tiun alvokon.

Sekvi la ekzemplon de tiu j, kiuj lasis here- 
daĵon de sentoj, laborplanoj, ideoj estas efek-

tive la plej taŭga m aniero por ke la laboro de 
la estintoj ne estu  vana; kaj agi kun labo- 
remo kaj sindediĉo estas sendube kio, pli ol 
alio, kontentigus ilin. S. S.

MEMORE DE MARIA LUISA FIORE

Flor’ el floroj, revofonto, 
vivo vigla, esperplena, 
brile lum is laŭ kor-ondo, 
dum m aturis ju n ’ serena.

A1 lernantoj sciavidaj 
Esperanton ŝi konigis. 
idealoj plej validaj 
vokis ŝin kaj streĉe ligis.

kontraŭ  ravaj puraj ĉarm oj 
per te ru ra  m alsanporto, 
kun am araj bru laj larm oj.

Vanis, ve, la venksopiro 
de 1’ verdaĝa fortosento: 
prem a sp ir’ pro karnoŝiro, 
tig’ falĉata de 1’ turm ento.

La katenon de I’ doloroj 
rom pis tag ’ aŭ tuna griza: 
dolĉe velkis F lor’ el floroj! 
Pace dorm as nun Mariza!

Luigi Minnaja

■i 1 HL A
..»iW

I IM V IT O  A  M O N T E C A T I N I
Fervono i preparativi per 
il IV Incontro  della Gio- 
ventŭ E speran tista  Euro- 
psa e per il 39° Congres- 
so Italiano di E speranto 
che richiam eranno a Pa- 
squa parecchie centinaia 
di esperan tisti nella cele- 
bre cittad ina toscana. Ri- 
cordiam o in particolare ai 
giovani che il term ine uti- 
le per la partecipazione al 
Concorso L etterario  abbi- 
nato alle due m anifesta- 
z.ioni scade il 28 febbraio 
1968. Per le iscrizioni e 
per ogni a ltra  informazio- 
ne rivolgersi a « Congres- 
so di E speranto  - Ente 
Provinciale per il Turi- 
smo - Corso Gramsci, 48 - 
51100 PISTOIA ».
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RASSEGNA DELLA STAMPA
lcontinuazione dal numero precedente)

Nell'articolo « Esperanto lingua delTavvenire » il prof. Dino Fabris sulla rivista « Orientamenti per 
la famiglia » di Padova di ottobre, esamina con la perizia dello scienziato le origini della lingua e del 
pensiero zamenhofiani, quindi il faticoso ma brillante cammino di questa Lingua e dei suoi successi 
dal suo riconoscimento da parte delTAssemblea UNESCO di Montevideo 1954 fino alla diffusione del- 
!'impiego dell'E. nel turismo, negli affari, nella pubblicita offerta dalle grandi aziende come Philips,
Fiat; Gevaert, ecc.; Fabris giunge a sottolineare che dell'E. si interessarono forse in proporzione piu 
persone qualificate che non la massa del popolo che, in definitiva ne dovrebbe godere i maggiori
vantaggi se e vero che questa lingua fu chiamata « latino della democrazia » da Papa Pacelli. Fabris p*
conclude la sua dotta dissertazione chiarendo 1'origine e la portata della proposta di legge attualmente 
giacente in Parlamento per 1'introduzione dello studio dell'E. nella scuola italiana e gli ottimi frutti che 
verrebbero raccolti ove tale proposta venisse accolta.

Andrea Dionisi, dal canto suo, su « Arena » di Verona del 10 ottobre '67, prendendo lo spunto 
dalTanniversario della scomparsa di Zamenhof, fa un esame attento dei vari tentativi di creazione di 
lingue internazionali per giungere alla conclusione « ... e indubitabile che oggi il problema di una 
lingua universale si e riproposto in tutta la sua ampiezza, come gia avvenne sulla fine delTOttocento.
Ora perd 1'urgenza e la necessita sono di gran lunga superiori, date le dimensioni e le prospettive del 
mondo contemporaneo... D'a!tro canto, continua Dionisi « sussiste il rischio che, in fatto di lingue na- 
zionali la confusione torni a crescere, come conseguenza diretta delTindipendenza ottenuta da tanti 
popoli, i qua!i tendono ad imporre la loro lingua per ragioni di prestigio; percid gli studiosi di lingua 
sono chiamati a recare un grande servigio, contribuendo ad agevolare la spinta del mondo contem- 
poraneo verso le grandi comunioni umane... ».

Anche la grande stampa ha dimostrato uno spiccato interesse per il problema della lingua interna- 
zionale e le sue soluzioni giacche Ugo Spirito sul « Corriere della Sera » di Milano del 14 luglio '67 
ha trattato il problema del bilinguismo. Nel suo articolo intitolato « DalTasilo alTUniversita, obbligatorio 
1'inglese », Spirito afferma che « il problema della unificazione delle lingue ha gia trovato una serie 
di soluzioni adatte, sia pure parzialmente, a risolverlo. Ma e evidente che le varie soluzioni non possono 
soddisfare tutte le esigenze del I'eff etti va adeguata comunicazione e che il bisogno di una sola lingua 
parlata da tutti i popoli si faccia sentire con forza sempre maggiore. Ne sono mancati i tentativi di 
escogitare una siffatta lingua gia esistente o addirittura morta come il latino, sia costruendo una lingua 
nuova risultante in qualche modo da quelle esistenti ; 1'esempio dellesperanto e fra i piu signif icati vi ».

A tale problema ed in particolare per suggerire l'E. come strumento efficace per la soluzione piu 
adeguata si sono interessati vari lettori che hanno scritto lettere al « Corriere » pubblicate il 18 ago- 
sto ed il 15 settembre; due lettere portano le firme di Carla Panaro Tichatschek di Cortina d'Ampezzo 
e d! Anna Fumagalli di Milano.

Anche « La Stam pa » di T o rin o , in un editoriaie dal titolo « Difesa della Lingua » pubblicato ne! 
numero de ll'l 1 luglio scorso, nel segnalare il rifiorire dell'E. con la magnifica traduzione del « Sommo 
poema » di Peterlongo osserva che questa lingua universale ha fatto e fa notevoli progressi; 1'autore 
di questo articolo che si firma l.p. conclude dicendo che « quel che separa l'E. dal trionfo 6 fra l'altro 
la concorrenza di quel gergone franco-anglo americano che ormai si innesta a tutti gli idiomi e tutti 
guastandoli presume di diventare, esso stesso, lingua universale ».

Citare qui tutti gli articoli apparsi in questi mesi sulla stampa italiana sui problemi connessi con 
il problema della lingua internazionale sarebbe impossibile, dato 1'enorme numero di ritagli pervenutici 
e la mancanza di spazio che ci affligge. Dalle Alpi alla Sicilia e tutto un fervore di interessamento; 
cio ci conforta ed e un indice del!'importanza che il pubblico annette ad una questione che noi cer- 
chiamo di portare avanti con le nostre forze.

Ritorneremo presto sulTargomento e non mancheremo di informare adeguatamente i nostri lettori 
delle opinioni espresse dal pubblico attraverso la stampa maggiore e minore.

------ .------------------------------------- , \

A v e te  gia rin novato  1'adesione a lla  F .E .I. p er il 1 9 6 8 ?  Dopo il presente num ero verra sospeso 

1'invio de lla  riv ista  a coloro che ne, fra ttem p o  non avranno rego larizza to  la loro pos izione. 
k  ___ __________________________________________________________________________________________________________

VIVO DE LA GRUPOJ
bologna

La 5-an de novembro okazis esperan- 
to-manifestacio, kiu havis grandan suk- 
ceson pro la ĉeesto de grupo de junaj 
Parizaj fervojistoj esperantistaj kaj 
pro la multnombra ĉeesto de diplomi- 
toj kaj lernantoj de esperanto-kursoj. 
Post enkondukaj vortoj de D-ro Cup- 
pini, S-ino Gamberini parolis pri la vivo 
de Zamenhof, pri la esperanto-organi- 
zaĵoj kaj la neceso aliĝi kaj partopreni 
al la vivo de nia movado. Poste S-ro 
Gimelli prezentis al la ĉeestantaro la 
grupon de la francaj gejunuloj fervo- 
jistaj. F-ino Liliana Poussard salutis la 
publikon kaj aparte dankis la bolo- 
niajn geamikojn pro la tre agrabla re- 
stado, kiun la francoj havis dum kvin 
tagoj en Bologna. Poste okazis la di- 
sdono de la diplomoj al la gekursanoj 
de la kursoj unuagrada kaj duagrada.

Ĉe tablo de restoracio la partopre- 
nantoj al la manifestacio, kune kun la 
francaj gastoj, kunvenis por komuna 
tagmanĝo. Posttagmeze la tradicia balo 
en la salono Edera fermis la Esperan- 
to-tagon.
COMO

La lokaj gazetoj «La Provincia», 
« Corriere della Provincia », « Politica 
Socialista », « POrdine » kaj « ol Tivan » 
plurfoje pritraktis dum la lastaj mona- 
toj esperanton kaj la agadon de la urba 
esperantista grupo.

Entute aperis 10 artikoloj kaj men- 
cioj pri tiuj temoj.
GROSSETO

La 15-an de Novembro, en la paroha 
salono de S. G. B. Cottolengo, oni mal- 
fermis oficiale, per ĝenerala kunveno 
de grupanoj kaj simnatiantoj, la 7-an 
socian jaron de la Grupo.

La kunvenintoj pridiskutis vastan ta- 
gordon, kiu enhavis interalie la elekton 
de la estraro por la iaro 1967-68.

Ĝia konsisto rezultiĝis jena:
S-ro Ricci Ricciardo (Prezidanto), 

S-ro Casoli Massimo (Sekretario), S-ro

Nannetti Garibaldo (Konsilanto), F-ino 
Feroci Luciana (Konsilanto), S-ro Del- 
la Giovampaola Diano (Konsilanto), 
S-ro Monaci Roberto (Konsilanto).

Pri la propagandaj rimedoj, oni ak- 
ceptis la proponon de S-ano Orlandini 
P. Vittorio, kiu sugestis disvolvi enke- 
ton inter la studentoj de la superaj 
lernejoj de la urbo, laŭ la konataj ek- 
zemploj de Asti kaj Torino.

S-anoj Orlandini P. V., Della Giovam- 
paola D. kaj Monaci R. pretigos la kon- 
cernan demandaron kaj kontaktiĝos 
kun la lernejestroj por la realigo de la 
enketo.

Antaŭ ol fermi la kunsidon, la sekre- 
tario Casoli Massimo, anoncis la prok- 
siman starigon de unuagrada esperan- 
to-kurso ĉe mezgrada lernejo « G. Pa- 
scoli », kaj raportis pri la kontaktoj de 
la Grupo kun la lokaj parlamentanoj 
por apogi la leĝproponon 1816.

Jam de longe, oni sendis al la kona- 
taj deputitoj kaj senatanoj oportunan 
dokumentan materialon pri esperanto 
kaj ĝia disvastiĝo.

Dank' al simpatianto Storchi G., oni 
ricevis leteron de Deputito Enea Pic- 
cinelli, kiu kontaktiĝis kun la rapor- 
tanto Deputito Franceschini, kaj certi- 
gis sian tutan apogon por la aprobo de 
la leĝpropono.

Pere de S-ano Nannetti G., alia par- 
lamentano, Deputito Tognoni Mauro, 
ĵus certigis al la Grupo, per letero, sian 
interesiĝon por la enkonduko de espe- 
ranto en la italaj lernejoj.

MILANO
Dum la vendredaj klub-kunvenoj, la 

10-an de novembro S-ro DaIl’Acqua ver- 
ve pritraktis la « Problemon pri neolo- 
gismoj »; la 17-an de novembro D-ro 
Turone prelegis pri « Enkonduko al 
Lingvo Esperanto » kaj la 24-an de no- 
vembro la prezidanto de la klubo, Kav. 
Bertoletti, prezentis lilmon faritan oka- 
ze de la nacia kongreso en Catania. Por 
digne rememori la datrevenon de la 
naskiĝo de Zamenhof, la klubo, kunla- 
bore kun CEKIT, aranĝis dutagan ek-
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spozicion de esperanto-libroj ĉe la si- 
dejo en Placo Sempione 1.

NAPOLI
La 15-an de decembro, okaze de la 

naskiĝa datreveno de D-ro L. L. Zamen- 
hof, kreinto de Internacia Lingvo Espe- 
ranto, la membroj de la napola Espe- 
ranto-Grupo « Harmonio kaj Progre- 
so » kunvenis en la Sidejo de Via dei 
Fiorentini, 61.

La datreveno estis memorigita espe- 
rantlingve, per kortuŝaj paroladoj, de 
Prof-ro Carlo Agostini, membro de la 
Ĝenerala Akademia Konsilantaro de 
Itala Instituto de Esperanto, kaj de 
Prof-ro Enrico Mingo, Prezidanto de 
la Grupo.
Viglan intereson vekis la ekspozicio de 
la esperanto-libro aranĝita laŭtradicie 
tiuokaze. La loka gazeto « Roma » ra- 
portis pri la manifestacio Ia sekvontan 
tagon.

PISTOIA
Okaze de la jara asembleo de la gru- 

po, la pistojaj esperantistoj kunvenis 
por viziti la novan straton, kiu estas ti- 
tolita al esperanto.

Pri la kunveno raportis tagĵurnalo 
« La Nazione ».

PORRETTA TERME
Dimanĉon la 29-an de oktobro oka- 

zis, en la salono de « Dopolavoro Fer- 
roviario », la disdono de la diplomoj 
de la pasintjara kurso kaj la inaŭguro 
de la novaj kursoj 1-a kaj 2-a gradaj. 
Ĉeestis la Prezidanto de F.E.I. D-ro 
Stoppoloni, la instruistoj Prof-ro Lan- 
ducci kaj Casagrande kaj multaj novaj 
esperantistoj. Multenombra estis la pu- 
bliko inter kiu troviĝis ankaŭ deko de 
bolonjaj geesperantistoj. D-ro Stoppo- 
loni salutis la diplomitojn kaj invitis 
ilin daŭrigi sur tiu vojo. Li gratulis an- 
kaŭ la Prezidanton de Dopolavoro Fer- 
roviario, S-ro Buscaroli, kiu gastigis 
kaj gastigos la kursojn. Poste, al 16 ge- 
kursanoj, la Prezidanto de F.E.I. dis- 
donis la diplomojn.

RIMINI
La 10-an de decembro kvardeko de 

gestudentoj de la pasintjaraj esperan- 
to-kursoj ricevis la diplomon ĉe la Sa- 
lono de Banco « Credito Romagnolo ».

La manifestacion, tre simpatian, par- 
toprenis ankaŭ la parencoj de la gestu- 
dentoj kaj pluraj invititoj.

SANTARCANGELO DI ROMAGNA
La 12-an de novembro okazis renkon- 

tiĝo en S. Arcangelo di Romagna dum 
la tradicia « festo de la kokoj ». Pli ol 
30 ges.anoj el urboj Rimini, S. Arcan- 
gelo, Modena, Catania kaj Bologna 
agrable gustumis la specialajn rosti- 
tajn kokojn, dum komuna tagmanĝo 
gaja kaj verva. Bolonja samideano, Al- 
berto Marciano, ricevis de la kokkomi- 
tato la diplomon de « sperta frandemu- 
lo ». Vizito al la urbaj vidindaĵoj kon- 
kludis tiun gajan renkontiĝon.

TORINO
En la kadro de la agado ĉe neespe- 

rantistaj medioj, oni aranĝis ekspozi- 
cion pri Esperanto ĉe « Centro Inter- 
nazionale Genti e Culture », kunvenejo 
por gestudentoj Sud-Amerikaj, Afrikaj 
kaj Aziaj. En la sama Centro, la 20-an 
de decembro, Prof-ino Conterno, Geom. 
Grattapaglia kaj S-ro Aguilar debatis 
la temon « La lingva problemo kaj la 
solvo prezentita de Esperanto », antaŭ 
multenombra kaj atenta aŭskultantaro. 

TRIESTE
Pro la geografia situo de la urbo, la 

klubo estas oftege vizitata de orient- 
eŭropaj samideanoj. Fidela amikino 
estas la bulgara S-ino Maria Popova el 
Sofio. Antaŭ nelonge ni havis la plezu- 
ron gastigi profesoron Simeon Hesap- 
ĉiev, eminenta lingvosciencisto, kiu 
kaptis la atenton de la ĉeestantoj per 
vigla leciono, en kiu li pruvis la taŭ- 
gecon de sia instrumetodo, ne tute per- 
sona metodo, sed adaptita al esperan- 
to. Vizitis la klubon neatendite D-ro 
Carlo Minnaja.

La junularo projekciis filmetojn kaj 
aranĝis simplan aŭtunan feston. La

bonŝancaj samideanoj, kiuj dum la so- 
meraj ferioj vojaĝis, raportis pri siaj 
landaj kaj eksterlandaj spertoj. Entute 
sufiĉa kaj varia aktiveco.
VERONA
(« Nur por virinoj »)

Kiel iam profesoro Karlo Minnaja 
parolis nur por viroj ĉe Lyon’s Klubo 
de Sambonifacio (Verona), tiel, lasta- 
tempe, nia plurfoje premiita poetino 
Adriana Riccadonna parolis pri espe- 
ranto nur al virina aŭskultantaro. Tio 
okazis ĉe plenplena salono de la komu- 
numa biblioteko de Verona, dank’al la 
invitoj de « F.I.D.A.P.A. », kiu estas ek- 
skluzive virina organizo.

La trafa temo estis, « utileco de ling- 
vo internacia esperanto ».

Post la prelego, sinjorece prezentita 
kaj atente sekvita, nia estimata poetino 
ricevis multe da konvinkaj aplaŭdoj.

Pri tiu interesa manifestacio —  vere 
altnivela — vaste raportis la Verona 
tagĵurnalo « Arena ».

M.E.L.
Konstatinte la internacian gravecon 

akiritan de « Premio Paganini » pro la 
partopreno de divers-kontinentaj vio- 
lonistoj, la sekretario de Muzika Espe- 
ranto-Ligo proponis al la organiza ko- 
mitato de la Premio, akcepti esperan- 
ton inter la lingvoj uzataj por la kore- 
spondado kun alilandaj konkursantoj.

Estus tre oportune, ke eksterlandaj 
violonistoj esperantistaj, kiuj interesi- 
ĝas pri eventuala partopreno al tiu 
« Premio », kontaktu: « Comitato Pre- 
mio Paganini - Salita S. Francesco 4 - 
GENOVA - Italio ».

KOMENCIGIS NOVAJ KURSOJ
Bologna - Unuagradaj ĉe Scienca Liceo

« E. Fermi » kaj Ŝtata Mezlernejo
« Guido Reni ».

Como - Unuagrada ĉe la sidejo de la
Grupo (lecionoj dufoje semajne). 

Napoli - Unuagradaj (gvidataj de Prof.
Roberto Improta kaj Prof-ro Mingo), 
kaj duagrada (gvidata de Prof-ro 
Mingo). Entute vizitadas la kursojn

kelkdeko de gelernantoj ĉe la sidejo 
de la Grupo « Harmonio kaj Pro- 
greso ».

Palermo - Unuagrada kaj duagrada 
aranĝitaj de la Palerma katedro.

Parma - Unuagrada ĉe la sidejo de la 
Grupo (gvidata ĉiuvendrede de uni- 
versitata profesoro Guglielmo Capac- 
chi.

Trento - Unuagrada ĉe la sidejo de la 
Grupo (partoprenas deko de geler- 
nantoj sub la gvidado de Prof-ro Pie- 
ro Dao).

Gustigo - Inter la lernejoj, kie okazis 
E-kursoj dum la pasinta lernojaro (vd. 
n.ron 116-117 de la revuo), oni preter- 
lasis jenajn:
NAPOLI - Ce Ŝtata Liceo « A. Genove- 

si »: 2 kursoj (unuagrada kaj duagra- 
da); ĉe Mezlernejo « Umberto Sa- 
ba »: 6 kursoj (4 unuagradaj, 1 dua- 
grada, 1 triagrada).

ĜOJE KAJ MALĜOJE
EN LA ESPERANTISTAJ FAMILIOJ 
Naskiĝo

Fabrizio, ĝoje eniris la esperantistan mon- 
don la 24-an de decembro 1967 en la hejmo 
de geedzoj Berretta (Torino). Lia patrino 
estas sekretariino de I.E.F. kaj jam promesis 
aligi lin al la denaska esperantistaro de nia 
Federacio. A1 la feliĉaj gepatroj, korajn gra- 
tulojn!
Geedziĝo

La 20-an de decembro geedziĝis F-ino An- 
dreina Castellaro, membro de la napola E- 
Grupo « Harmonio kaj Progreso », kun D-ro 
Mario Celentano. La festa ceremonio okazis 
en la Preĝejo S. Giovanni dei Fiorentini.

Nia Federacio kore gratulas.
Forpasoj

La Trento-Grupo havis novan perdon. La 
15-an de Decembro pro aŭtomobilakcidento, 
forpasis la 29 jaraĝa Cesarino Corrent, kiu 
esperantiĝis antaŭ du jaroj kaj estis fervora 
ano de nia movado. A1 liaj familianoj ni sen- 
das elkorajn kondolencojn.

Lastmomente atingis nin la funebra sciigo 
pri la morto de kom. Francesco Ramolfo 
(longjara membro de nia Federacio kaj de la 
Torina Katedro), okazinta en TORINO la 4-an 
de januaro.

A1 la familianoj, la varmajn kondolencojn 
de I.E.F.

14 15



O F I C I A L A  K O M U N I K A Ĵ O  D E  LA A K A D E M I O
Petite de la G erm ana Esperanto-Asocio (DEB) « solvi la problem on de la pasivaj par- 

ticipoj laŭ Zamenhof », kaj de la unuanim a K om itato de UEA « kiel eble plej baldaŭ » difini 
tiun solvon;
sam tem pe konsultite de la Unuiĝo Franca por Esperanto  (UEF) kaj de la Esperanto- 
Unuiĝo de G erm anaj Instru isto j (EUGI) pri la ĝusta senco de kvar lipaj frazoj, kiaj povas 
troviĝi en diplom atia, ju ra  aŭ politika dokum ento, nome:

1. « Ni garantias, ke la domoj detru ita j dum  la milito estos rekonstruata j en 1970 », 
do la garantianto j estos kvitaj:
A) se en la daŭro de 1970 oni komencos kaj daŭrigos la rekonstruadon;
B) nur se en la daŭro de 1970 oni finos la rekonstruadon.

2. « Mi prom esas, ke mia ŝuldo estos pagita la 9-an de Majo »:
A) la ŝuldanto senŝuldiĝos la 9-an de Majo;
B) la ŝuldanto senŝuldiĝos plej m alfrue la 8-an de Majo.

3. « Ni asertas, ke la aŭtom obilo de s-ro X estis efektive ripara ta  la lastan sem ajnon »:
A) la lastan sem ajnon oni efektive okupiĝis pri la riparado de la aŭto;
B) la lastan sem ajnon oni efektive finis la riparadon.

4. « Via propono estis unuanim e akceptita  la 3-an de Junio »:
A) oni akceptis la proponon la 3-an de Junio;
B) oni akceptis la proponon antaŭ la 3-a de Junio.

la Akademio, per 26 voĉoj el 31 voĉdonintoj (kaj 6 kromaj blankaj voĉdoniloj), decidis kaj 
deklaras ke en ĉiu el tiuj frazoj nur ia senco A estas konforma al la tradicia Iingvouzo de 
Zamenhof, kaj ke ĉia alispeca interpreto estas neoficiala. Tiu decido cetere nur konfirmas 
kaj kompletigas la rezulton de la voĉdono farita de la Akademio en Julio 1965 pri la senco 
de ia pasivaj participoj en la Fundamento.

Ĉia ebleco de dusenceco en la uzo de tiuj participoj estas do forigita per ĉi tiu decido 
kaj ni esperas, ke la aŭtoroj de lernolibroj de nun konsideros la ĉisuprajn  m odelajn fra- 
zojn en la senco aprobita  de la Akademio.

G. W aringhien 
P. N eergaard ) 
A. D. Atanasov )

Prezidanto
Vicprezidantoj

R. B ernard Sekretario
D. B. Gregor Direktoro de la

Gramatika Sekcio

ANONCETOJ
Mi serĉas poŝtm arkojn  (novajn /uzita jn ), 

kaj oficialajn poŝtstam pojn  pri esperantistaj 
tem oj. Skribu por interkonsento precizigante 
postu litan  kom penson, al: S-ro Antonio De 
Salvo - Via M ontesilvano 15 - 00156 ROMA.

Ĉe S-ro Sergio M artina, estrarano  de I.E.J. 
(Corso Einaudi 35 - 10129 TORINO), estas 
m endeblaj la dem andiloj por enketoj ĉe la 
lernejaj medioj. La G rupoj, kiuj intencas 
aranĝi tiu jn  enketojn (vidu n.-on 108 de nia

revuo), estas invitataj p ria ten ti ĉi-tiun anon- 
ceton.

D-ro Stoppoloni pardonpetas, dankas kaj 
reciprokas al la am ikoj kiuj skribis, al kiuj 
li ĝis nun ne povis respondi, ĉar superŝarĝita 
per diversaj laboro j.

Sam ideanoj, junuloj, preparu  vin pasigi 
viajn aprila jn  libertem pojn  en M ontecatini 
Terme (Italio) por partopren i la 4-an Eŭro- 
pan junularan  renkontiĝon kaj la 39-an italan 
kongreson.

L JE c o  d e l la  S t a m p a FONDATO nsl 1901
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